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An invasions barbarian 



Thosaigh se ar fad ar an gCeadaoin te i mi Eanair. Mi bhi a chur ar an leamh sa la. Dean 

dearmad ar an domhan taobh amuigh agus a bheith embroiled ar feadh triocha la ar fud an 

domhain samhailfhadu na leabhair! 

Brammmm! 

Ta an doras an tseomra ranga slammed in aghaidh an bhalla. D'oscail siad le cumhachtach 

caideil: tus na. An barbarians tagtha. 

- Athair, imirt me cluichi fiseain! 

- Uncail, I Nescau! 

- Uncail, I guarana! 

- Athair, ba mhaith liom fianan! 

Labhair go leir ag an am ceanna. Eileamh a gcearta. Bhi se aingeal beag: Daniel agus Andrew, 

mac. Oilean Mhuiris, Vinicius, Lucas, Mayra, na nianna cailin amhain barbaric. 

-Maithreacha mifhreagrach. Dumped raibh na leanai san ait bheag agus an Meall. Mar a leigh 

me le torann i bhfad! " 

Idir an da linn, thosaigh na paistf le cogadh na piliuir sa seomra leapa. 

- Stop an torann. Tar anseo. 

Bru, kicking, punching, cursing a cheile, thainig ar an doras parlor. Gach iarracht chun pas a 
fhail, agus an doras. 

-Tost! Suigh sios ag bord. Gan ar an tabla! Ta tu ag dul a bhriseadh an gloine agus a mathair 
mhaith liom a mharu. Arson De, suisa chathaoir! Maith go leor. Anois ciuin! Just ag caint liom! 
Cad a dheanann tu sa bhreis ag milleadh an arasan agus feachtas ar mire me? Yelling, ag caint 
ag an am ceanna: 

- Ba mhaith liom dul go dti an lonad Sugartha, an zu, Cathair na Leanai, Monica an Phairc's ... 



-Nf bheidh aon bhealach! Nfl me ar mire a bheith ag siul timpeall le seisear paisti, Ian le 
fuinneamh, i bpairceanna mora. Cad e faoi chlar difriuil? 

- Cad e? 

- Camping! 

- Camping?? 

-An bhfuil. Claonta tu riamh? Ach na bi ag dul go dti campa iomlan compord. Ag campail sna 
coillte, ina n-aonar. 

- Cosuil leis an Gasoga Boy, uncail? 

- Nios mo no nios lu, Lucas. 

- Beidh se deas, uncail? 

- Rathaiocht agam go mbainfidh tu mhaith. Deanfaimid e a Ian rudai. Beidh se spraoi. 

- Ca bhfuil ar dtriall, uncail? - larr Mayra. 

- Ni bheidh tu - scairt Daniel. 

- Camping ach d'fhir - Vinicius criochnaithe. Mayra bhfostu a theanga ag doibh agus duirt: 

- Amaideach. Ta me ag dul freisin, uncail? 

- Cinnte! 

- Tiocfaidh duine eigin a dheanamh ar an chocaireacht agus miasa niochain - adeir Lucas. 

- Ba mhaith liom tu a grab an backpacks na scoile agus na habhair a ghlacadh 6 laistigh e. .. 

- Cad backpacks, uncail? - Frequently Luke - mo nar ioc as rud ar bith eile. 

- Mianach Nach! 

- Mianach Nach! 

"Is feidir liom a shamhlu leis an stat ata siad. Taim ag dul go cheannach backpacks, earrai 
grosaera agus roinnt greithe do campail. Na cuir scrios an arasan agus me imithe. 
Ar ais on ollmhargadh, faighte gair ifreanda. dhealraigh se an domhan a bhi criochnu i 
Cataclysm uafasach. Bhi se mar a bheadh a bunch druileanna le fiacloiri agus altrai leis 
instealltai san arasan agus a chase na paistf a theith eadochasach, faitios, screaming leagan 
sios gach rud a thainig a mbealach. Cath fior deiridh. 

- Kids, stop racket ifreanda agus teacht anseo! 

Ta ag gach duine a bhi ar siul chun na cistine trampling agus rudai ata leagan sios an bothar. 
-Tost! Cheannaigh me cheana fein ar gach rud ata uait le campail. Beimid ag fanacht seachtain 
amhain sa choill gan siopadoireacht agus MacDonalds. Let's rudai a chur isteach sa backpack 
cheannaigh me duit. Go luath maidin amarach, taimid ag imeacht as ar eachtraiochta. 

- Ni bheidh mo mam in iul dom dul, uncail. 

Teigh-ta, Maurice. Beidh a gcuid maithreacha gra chun fanacht sa tseachtain amach as tu ar 
laethanta saoire. Anois gach grab mala agus na rudai a cheannaigh me a chur. Ta a leagtar 
amach do gach ceann acu. Is iad na backpacks mar an gceanna, ach ni i gconai a mian leo a 
bhfuil dha cheann mar an gceanna. 

- Stop seo go leir ag troid! 

CAMP 



Cuig a chlog ar maidin. Aontaiodh go leir leis an sacsafon Andrew breagan. 
-Aire, caithfidh tu a deich noimead a fhail reidh. Ta an caife cheana fein ar an mbord. Ith go 
leor. Is e seo an bricfeasta deireanach shibhialta. Tog amach do pajamas agus na headai ata gar 
duit a chur. Come, mear! 

- Ghlac uncail, Mauricio mo leath! 

- Ghlac tu mo bhroga! 

- Uncail, ta Daniel leirionn a theanga ag dom! 

- Uncail, nach bhfuil Lucas ag iarraidh a thabhairt do mo leine! 

- Stop troda. Beidh an dara saoire gan chaife! 

- Uncail, Ta me reidh! 



Maith go leor, Mayra. Bhf tu an chead uair. An bhfuil bricfeasta, ansin Scuab do fiacla. Come 

on, tu slackers! 

Cuirfear in iul Mayra cailfn a bheith nfos tapula na tusa? 

Nuair a bhf gach duine ag ithe bricfeasta, thainig an doras na cistine figiur a duirt: 

-Baby, ta tu cion madness seo i ndairire? Togfaidh se na pestin ... leanai a campa. I mo 

thuairimse nach bhfuil tu ar a intinn. 

-Crazy! I! 

Teigh-leis na paistf na coillte ina n-aonar. Ta a fhios agam go bhfuil siad fiain, ach ni ga e 

aibheil. 

Da bhri sin ta an iomarca. Ta tu i bhfad 6 bheith ina Indiana Jones. 

Na biodh imni ort, a ghra. An tseachtain seo caite ardaigh me an luach de mo arachais saoil. Ni 

bheidh tu treigthe. Ni dheanfaidh aon ni a bheidh tarlu i bhfad. Ta conai orainn i jungle cheana 

fein go bhfuil i bhfad nios mo contuirteach. 

- Ta me ag dul ar ais a chodladh. Adh mor ar fad. Beidh ort e. 

- Bain suit as. Beidh sa tseachtain amach as doibh. Come on, paistf. Gach ceann a fhail do rudai. 
Chuaigh siad sios an ardaitheoir. Sa gharaiste, fuair isteach sa charr agus ar chle. I cuig 
noimead a bhi siad ar an racket. 

- Gniomhacha! Conas is feidir liom tiomaint le torann an meid sin? 

Tar eis uair an chloig, thainig ar a Ian pairceala in aice leis an staisiun traenach. Ag gach duine a 
fuair amach agus iostas an traein. Tar eis a Ian de praiseach sa charr. 

- Let's dul sios seasur romhainn. Cuir n-pacaisti ar a ndroim. 
An traein a stopadh agus gach duine fuair amach. 

"Seo Tosaionn an eachtra ar a saol. Laistigh den foraoise beo ar an mbaol, an anaithnid, an 

iontas agus beithigh allta. Ce go bhfuil eagla a labhairt anois na go deo t suas. 

Na buachailli fheach se ar Myra. Mar a duirt si rud ar bith a raibh siad chomh maith adh. 

- An-mhaith. Gach duine reidh? 

- Ta - fhreagair. 

- Ar Aghaidh, mairseail! 

- Uncail, cad e an fheadog -? Ceisteanna Lucas. 

- Ta se feadoga as a thoin! - Fhreagair Daniel. 

- Nil aon rud mar sin, is feidir leat leathcheann! - Duirt Vinicius cosanta a dhearthair Luke. 
Tog e go bog, paistf. Stop leis an compliments. Is e an fheadog le husaid ach amhain i gcas 
duine caillte. Just stop beeping siuil agus tus a chur go bhfaighidh daoine eile. Let's dul ann. 

- Duirt Maurice - An Chead na fir. 

- Teigh ar do bestoes. Beidh an leon ithe an chead - Mayra sin. 

- Seo leon, athair? 

- Nach Andrew. Dairire Mayra. Ag siul, ag siul. Leath uair an chloig nios deanai ... 

- Uncail, Ta me tuirseach. Is feidir linn sos? 

- Gan go foill, Mauritius. Coinnigh ar beagan nios faide. 

- Scairt Lucas - Feach, ar abhainn. 

- Na chonaic an abhainn, amadan tu? - Duirt Mayra. 

- Uncail! 
-Ham! 

- I'm thirsty. 

- Di beag uisce as a ceaintin. 

- Ach ta me guarana thirsty. 

- Seo aon guarana, Vinicius. 01 uisce. 
Daniel stumbled agus thit ar an gcraobh. 

- Do moron. Na breathnu ait a bhfuil tu ag dul? - Duirt Maurice. 

- Daidi 

- Cad e? 

- An feidir liom Punch air? 



-No. Glan do chuid eadaf. Nf mor duinn a fhail ait cothrom le suas ar bpubaill. Feach, ta ait 
mhaith. 

- Ach uncail, ta se in aice na habhann. 

- Ta a fhios agam Mayra. 

- Agus ma theann se agus faigheann fliuch? 

- Ni Rio mara, do Beast! - Duirt Vinicius. 

- Na biodh imni ort, Mayra. Is maith chun fanacht in aice leis an abhainn ionas gur feidir linn 
folcadh, snamh, eisc ... 

- Feach, do Beston! Nil a fhios agam cad a thabhairt do chailin? - Andre Said 

- Well, a dheanamh ar na miasa - freagra Lucas. 
-Ta tu wimps mor! 

- Ba mhaith Just a fheiceail nuair a fhaigheann se dorcha agus tosaionn si ag gol agus eagla de 
na hainmhithe is dorcha duirt Maurice. 

- Ni bheidh me aggol! 

- Ta a bheidh tu - duirt Andre. 

-Buachailli, gan tracht ar an Mayra. Seo iad go leir a comhionann. Beidh gach duine a dheanann 
na tascanna ceanna. 

Anois stad ag argoint agus a ligean ar a fhail ar ar rudai. Lucas Mayra agus pairt a ghlacadh 
craobhoga doiteain a dheanamh. Daniel Maurice agus cabhru assemble dom an pubaill. Andre 
Vinicius agus a thabhairt uisce. 

- Uncail, I'm starving! 
-Taimid go leir, Luke. 

Leath uair an chloig nios deanai ... 

-Tog na greithe agus sceanra. Line suas beidh me an bia. Stop ag bru. Ta se an bia do gach 

duine. 

- Uimh ketchup? 

- Nach bhfuil madra te, a amaideach! 

- Uimh Maurice, nach bhfuil,. Daniel, na caint mar sin. 

- Uimh mhaigh eo? 

- Maonais Nach, Andrew. 

- An bhfuil Coca-Cola? 

- Uimhir su torthai paisean. 

- Ni maith liom. 

- Uisce Ansin 61. Anois labhair go leor agus ithe. 

Ocras, glanadh na soithi sa soicind. D'fheach siad cosuil le ainmhithe, ag ithe agus ag caint ag 
an am ceanna. Forgot siad go leir ar na rialacha iompraiochta ag an mbord. Nil ga le slipeir le 
bagairti ar gach rud a ithe. 

- Gach nios mo? Gach nigh do plata agus an sceanra. Tar eis a scuabadh do chuid fiacla. 

- Ach ta se seo le seirbhis na mBan - Daniel sin. 

- Anseo gheobhaidh ceann nigh an ithir agus go bhfuil beagan nios mo. 
Mayra bhfostu a theanga do chach. 

- Anois go bhfuilimid chothaithe agus dhirigh, taimid ag imeacht as ar gcead eachtraiochta. 
-Ta uncail, Mauricio kicking me. 

- Maurice ... 

- Cuirfear tus leis an chead se dom. 

- Reidh? Beidh me ag dul ar aghaidh ceannrodaioch. Tar eis Lucas Mayra, Andre Maurice, agus 
Daniel Vinicius. 

- Cen fath me an ceann deireanach? 

- Cen fath go bhfuil an amadan! - Duirt Mayra. 
Daniel tharraing an ghruaig na Mayra. 
-Aigh! 

-Stop se. Is tu an deireadh thiar thall, toisc go bhfuil se an mo. Beidh an chead Ar ais. Siuil ... 



Tabhair aird ar an mbothar. Nuair a bhfonn muid ag siul sa choill ba choir duinn a dheanamh ar 
roinnt marcanna ar an mbothar i gcas go bhfaighidh tu caillte. I mease rudaf eile, is feidir linn 
dul brainsi bhriseadh, agus mar sin beidh muid in iul ar ar dturas. Ar an mbealach ar ais agus ni 
raibh ach lean na mbrainsiarna. Dean marcanna craobhoga briseadh. 
Shiuil siad agus shiuil agus shiuil. 
-Tio. 

- Cad e, Maurice? 
-Ta me tuirseach. 

-Coinnigh ar beagan nios faide. Feach ar an dulra thart timpeall ort. Bain triail as eisteacht leis 
an torann an tor. Tabhair aird ar ein aitiula. Breathe an aeir trid an sron agus scaoileadh trfd an 
bheal. Mas mian leat, an uire na foraoise. I gcathair nach bhfuil aon rud a duirt. 
"Uncail. 

- Abair, Luke? 

- Cad e cool? 

- Smells Go maith go bhfuil tu ag mothu. 

- Tar ar ais anseo. Daniel, bhi tu an ceann deireanach ata anois ar an gcead dul sios. Treoir a 
thabhairt duinn ar ais. 

- Ach nil a fhios agam, Dad. 

- Ta a fhios agat yes. Feach ar na marcanna a fhagann siad. 

- Luaidhe agam ort, uncail. 

- No, Mayra. La eile dtiocfaidh tu orthu. 

- Come on, smartass. Treoir ar ais chugainn - sin Mayra. 

Daniel fheach se ar an tor gan a fhios agam cad ata le deanamh. Thosaigh se ag siul. 

- Cen fath nach bhfuil ann, Daniel. 
-Ach Daidf ... 

- Tabhair aird ar an bhforaois. bhris muid an Eascraionn na bplandai. Cuardaigh le haghaidh 
orthu agus ansin agus ansin amhain. 

Go mall ar ais ar an ngrupa a campa. Nior thog se i bhfad nios faide. Ach gearan einne. Bhi an 
ghrian ag laidir. 

- Let's dul ag snamh? 

- Come on, uncail! - Adeir Mayra. 

- A fhios agam ach conas a snamh sa linn an chlub - duirt Maurice. 

- Ta se an rud ceanna - Vinicius fhreagairt. 

"Beidh tu maith liom e. Tog amach do chuid eadai agus a chur sungas.O an ceann deireanach a 
chur isteach ar an uisce a bheidh nigh na miasa 6 loin. 

Go mall na buachailli isteach an t-uisce. Bhi an chead Mayra. fuair a usaidtear go luath agus a 
bhi ag snamh 6 thaobh amhain go ceann eile imirt. 

- Nios fearr na snamha - scairt Daniel. 

- Feach ar an ailigeadar! Mayra scairt. 

- Seo ailigeadar, athair? - Frequently Andrew. 

- Mayra No kidding. 
Tuirseach amach as an uisce. 

- Ai ocras! 

- Come ta Ion. 

Ith rud suas aris agus aris. 

Is mian Ce a fhiach ean ar ar dinnear -. 

- Orm, liom, dom, orm, liom, dom. 

- An Chead foghlaim againn a bhaint as an slingshot. Taimid traein lamhach. 

- Comhionann in lonad Sugartha? 

-Nios mo no nios lu Vinicius. Feach ar an crann ann. An feidir liom seo a chur ann. Anois 

Deanfaidh me iarracht a defeat e. 

Pa aird. Ba choir duit a roghnu cloiche cruinn go n-oireann sa sling leathair. Plas, an straice 



rubair agus d'aidhm a ghlacadh, a shealbhu daingean agus scaoilte. 

- Mfcheart, uncail, 

- Cinnte, Lucas. Ta me ag muineadh. Feach air anois. 

- Mfcheart arfs, uncail. 

- Beidh me triail as aris. 

- An ceart ar sprioc, Dad. 

- Beidh me agus is feidir leis an duine a chaitheamh ag an am. 

- An Mayra freisin? 

Mayra-Afreisin, Maurice. C'mon! Roghnaigh an pedra_a dheanamh ar an crosshairs agus 
scoite go curamach. Is feidir leat tosu. 

Amhain i ndiaidh a cheile, gach mfcheart. Anois ta an t-am ar Mayra. Thog si an sling. Na 
buachailli gaire. Chuir si an chloch. Na buachailli gaire. Rinne si an lamhaigh. An bratty gaire. 
Sinte agus nailed ar an stain. 

- Amas e! Hit! Hit! - Scairt Mayra le hathas. 

- Ta se an t-adh - Andre sin. 

- 1 amhras hit aris - duirt Vinicius. 

- Nach anois, Vinicius. Tosaigh ar fad aris. 

Gach mfcheart. Anois ta an t-am ar Mayra. Stan na buachailli ar a aghaidh a dheanamh agus a 
moncai. phioc si suas cloch, rinne an radharc e. .. hit aris. 

- Amas e! Hit! Hit! - Scairt Mayra le hathas. 

- Adh mor aris - duirt Daniel. 

Mayra bhfostu a theanga amach ar fad sasta. 

- Well, a choinneail ag cleachtadh ach ni ean a bhfuil do dhinnear. 
Tar eis roinnt ama. . . 

"Anois, is feidir leat dul i ndiaidh na hein. Cheana fein i bhfad nios fearr. Ach sula beidh me ag 
muineadh tu roinnt rialacha fiaigh seo. Ni mor duinn a bheith adh. frightens aon torann na 
hein. Ni mor duinn a fhail ar chomh gar agus is feidir a ullmhu slingshot, arb e is aidhm agus a 
scaoileadh. Tog roinnt malai plaisteacha agus ar na hein a chur taobh istigh doibh go thuar tu. 
Teigh ar thaobh amhain gach ceann acu. Na dean dearmad a bheith adh agus an cosan marc. 
Na difriuil i bhfad. Nuair a chuala tu beeps dha, dul ar ais. 

Leanai isteach na coillte. Nios deanai, i bhfad ina dhiaidh sin chuala dha blasts. Thainig siad ar 
ais le malai folamh agus bronach. 

- Ta se nios easca a cheannach san ollmhargadh - Daniel sin. 

- Uncail, ta me aon misneach a mharu ar na hein. B'fhearr liom starve in ait. 

Right-Lucas. 6s rud e go bhfuil tu theip ar na hein, a ligean ar iarracht iascaireachta. Nil bambu. 
Mauritius, gheobhaidh se scian, gearrtha se batai. Idir an da linn, tochailt Andrew, Lucas 
Vinicius agus ar an talamh agus a lorg worms. 

- Peisteanna talun, uncail!? 

- Ta, Lucas. Ta tu eagla. iarr me ar Mayra. 

- Uimhir Deanfaimid. 

-Daniel, Mayra, grab an beart line agus teip sa tent. Gearr le meadar agus a chur ar an crucai ar 

amhain. 

Tar eis Hooks reidh, thog gach a chuid. 

- 1 gcas iasc, ni mor duinn na rialacha ceanna a leanuint an chluiche: tost agus foighne. Go raibh 

mile maith. 

Na paistf isteach an t-uisce agus chaith an Hooks fhan an t-iasc greim an bhaoite. Am ar 

aghaidh agus rud ar bith. Go gairid thosaigh siad a leirigh comharthai d'restlessness. Thosaigh 

an ghrian a cheilt. 

- Nach bhfuil uncail, an t-iasc ocras, "a duirt Lucas. 

- An eisc nach bhfuil anseo mar earthworm - Andrew i gcrich. 

- Ta se am chun a gcuid caife trathnona - Mayra leasu. 

- Daid, Ta me tuirseach - duirt Daniel. 



- Duirt Vinicius - Uimh eisc nfos mo. 

- Ta me uncail ocras - duirt Maurice. 
- 1 -duirt Lucas. 

-Cad a itheann mas rud e nach bhfuil tu fhiach no a ndearnadh iascach agus rud ar bith. Beidh 

orainn anraith a ullmhu do gach fiaili. 

-Mato! 

- Ta Grass anraith mor. An bhfaca tu an bho, asal capall no caol. Itheann siad ach fear. 
D'fheach se leis na paisti ag caoineadh aghaidh. 

"Come on, gluaiseacht. Tog an fear glasa na mar a cheapann siad. Teim go dti an abhainn a 

lionadh ar an pota uisce. Is i an tine lit. 

Siologa, tuirseach, discouraged agus bronach, shiuil an leanbh agus tharraing cuid is barr feir. 

Go maith. Cuir se go leir anseo. Anois, ta muid ag fanacht ar a fhiuchadh agus a ithe. Beidh se a 

bheith ina aoibhnis. 

Feicfidh tu brea liom i. 

-Ach Daidf ... 

- Cad e Daniel? 

- Faic. 

-Deantar leis seo fiuchphointe uisce beagnach. Glac cupla pebbles san abhainn chun an t-urlar 

agus iad a thabhairt dom. Cuir sa anraith. Freastal a thabhairt ar a bhfuil bias ar leith. Lig dom 

triail. Huumm ... Good, maith. Imirt ar fud fad e simmers. Nuair a ullamh, beidh me ag glaoch 

orthu. 

Discouraged, ar athraiodh a ionad paisti amach beagan. Nil aon duine ag iarraidh a imirt. 

Shuigh siad sios agus Stan ag an phota ar an tine. An oiche Ghlac an bhforaois. Fuaimeanna 

agus eagla orm an oiche distracted leanai. 

- Come on! Come go leir! An bhfuil reidh. Line suas. Beidh Ce an chead? 
Ar mhaith leat Daniel - - duirt Maurice. 

- Daid, nil ocras orm - Andre sin. 
-Well, duine ar bith? 

Nil aon duine freagra. 

"Is mian le duine ar bith a ithe? Bhuel, go maith, go maith. Beidh me ag ithe go leir an anraith 

ina n-aonar. Come on. Cruinnigh bhabhta. Anraith Is fior sin. Bhi me ag magadh leat. 

Do charm, thainig an-athas ar an aghaidh na bpaisti. gaire os ard iad amhail is da scaoileadh 

anacair an-mhor. Rinne siad ciorcal thart ar an tine agus d'fheach se ocras a chur ar a n-platai 

bia. Bhi an aroma delicious, ni raibh an bias taobh thiar de. A boilg grumbled hard i suil a fhail 

bia. 

ith siad voraciously. Aris agus aris eile. 

- Uncail, ba mhaith liom dul go dti an seomra folctha - duirt Maurice. 

- An bhfuil a fhios agat ca bhfuil an seomra folctha. Is feidir leat dul. 
-Ach, I... 

- An bhfuil eagla ort an dorchadas, Maurice? - larr Mayra. 

- LionTa se go ... 

- Dul Ansin go luath. Sula pants fliuch. 

Maurice Shiuil go mall i dtreo an ait ar leith sa dorchadas. 

- Fan noimead, Maurice! - Scairt Lucas - Ta me leat. 

- Na dean dearmad a shruthlu agus nigh do lamha - Mayra Chaoin ag gaire. 

Let's dul a chodladh. Ni mor duinn a eagru shifts Beidh gach faire bheith ina aonar ar feadh dha 

uair an chloig ag faire ar an champa ionas nach ndeanfar aon ainmhi fiain dochar duinn agus is 

feidir linn a codladh easca. Ce mian leis a bheith ar dtus? 

Le suile leathan, d'fheach na leanai ar a cheile. Bheith amhain sa dorchadas na terrorized. Nil 

aon duine e fein a leiriu. Gach bhi ciuin agus siologa. 

Ni ga duit go deonach don chead athru? Mar sin, beidh me an chead uair. Tar eis a 



chomhaontu go eis eis Daniel Andre Vinicius go n-aontafonn go bhfuil an Luke a aontu a 

chomhaontu go bhfuil an Mayra Mauritius. 

Lig codlata aice le ceann eile san ord sin nach ama a thabhairt do muscail i mearbhaill. Anois 

Scuab do fiacla, chaitheamh Earthach, malai codlata agus a chur ar an oiche mhaith do gach 

duine. 

Aimsir agus tuirseach, thainig an tent. Go gairid ina chodladh go leir. An la eile ... 

- Raibh a uncail, nach Mauricio duisigh me do mo faire. 

Na biodh imni ort, Mayra. Bhi me ag magadh. Gach duine a thit se ina chodladh direach. Let's 

eis na trasnain. 

Cheerful, chuaigh paisti ar an abhainn a nigh a n-aghaidh agus a gcuid fiacla scuaibe. 

Cad e do bhricfeasta -? - Frequently Lucas. 

"Ba mhaith liom tu ag siul in aice na gcrann ag lorg neadacha ean a dheanamh ar uibheacha 

boiled in ar caife. 

- Ach ta me starving, athair - duirt Andre. 

- Uimh uncail Nescau, -? Frequently Maurice. 

"Gan leite fiu Nescau do aghaidh poker. Dean iarracht teacht ar an neadacha na n-ean. Tog na 

crainn agus piocadh suas na huibheacha. Na ais folamh-laimh. 

Na paisti a thainig amach bronach. Leath uair an chloig nios deanai sadder ar ais go f o ill. 

- Oh, conas ocras! - Duirt Lucas. 

- 1 mo thuairimse, beidh me bas! - Lamented Vinicius. 

- Ma dependessemos linn tu a ithe nach mbeadh aon duine fagtha sa champa. 

- Ni maith liom bainne, uncail. 

- Nil me ag iarraidh tuismitheoir ubh. 

- Itheann againn cad ata againn. No ithe no ocras. Tog do rogha. 
Forgot siad a gcuid roghanna pearsanta roimh an ocrais iarbhir. 

- Deanfaidh Cad a dheanfaimid la ata inniu ann, Dad -? Andrew Chuirtear. 

-Beidh muid saoire anois agus an la ar fad ag iniuchadh na foraoise siul. Just teacht ar ais ag 
titim na hoiche. Tog backpacks agus malai codlata, cuir uisce sa ceaintini. Seiceail an bhfuil tu i 
backpacks an sling, an scian, spraeala bug, bosca na cluichi, coinnle, rolla de shraith, spunog, 
plata, dha oraisti, a data brioscai agus saile. Cuir na pacaisti ar a ndroim agus caipini. Gach 
ceart? Mar sin, teacht ar! 
Nios deanai ... 

- Uncail, Ta ocras orm. 

Tu fos go luath a stopadh, Lucas. Let's siul beagan. Ta tu i gceannas ar an mbealach? Ta se an- 
tabhachtach mar sin ni feidir linn a chailleadh ama a thabhairt ar ais. Glacfar na caora ag 
feiceail go bhfuil sutha talun fiain. Is feidir leo a ithe dearg. 

- Ta siad delicious - duirt Maurice. 
Bail siul. 

- Let's stad do scith beag. 

- Phew! Ag seo caite! Mo chosa a bhi hurting cheana fein. 

- Ta tu bog, Maurice e! - Duirt Vinicius. 

- Seilide are se measctha le turtle - duirt Maurice. 

- Daid, Ta ocras orm! 

- Ta, Andrew. 
-I 

- Ith do brioscai. Ni leir. 

Ta ag gach duine ith agus chuaigh se ar ais chun siuil. An foraoise oscail suas bearna ollmhor 
agus sa chulra, bhi teach. 

Chuaigh siad ar an teach. Ag gach duine a d'fheach se in Silence mor. Bhi an teach ach amhain 
doras agus fuinneog gloine nach raibh theipeann chun an meid a bhi taobh istigh. Thainig 
Curamach in aice leis an doras agus leag. Nar chuala aon torann. Leag siad aris. Ni dheanfaidh 
aon ni. Cuir latch a lamh ar an agus ar an doras a oscailt. Bhi ionadh ar gach einne a chonaic 



siad. Nf raibh ach seomra amhain sa teach. Bhf se ar fud na ballaf agus a bhf Ian le leabhair 
seilfeanna. 

- Amharc, uncail. Lobato Monteiro. Me a leamh ar Reinacoes Narizinho. 
Chonaic-leabhair Boccaccio, Rabelais, Defoe, Cervantes, Voltaire, Goethe, Sterne, Stendhal, 
Hugo, Balzac, JorgeAmado, Flaubert, Dostoevsky, Machado de Assis, Aeschylus, Euripides, 
Plato, Aristotle, Shakespeare, Borges, Brecht, Chekhov, Carlos Drummond de Andrade, Marco 
Aurelio Alves Castro, Aibhistin Sant, Aquinas, ECAde Queiroz, Fernando Pessoa, Pascal ... 

- Uncail, dealraionn se go bhfuil an teach ag gluaiseacht. 

- Nil me ag mothu rud ar bith - a duirt Vinicius. 

- Bhi me chomh maith leis an mothu go bhog si, uncail. 

- Let's dul. 

Cuireadh ghlas ar an doras. Ta an teach a bhi ag bogadh. 

- Ar uncail, n'fheadar cad ata ar siul? 

- Nil a fhios agam, Luke. Is feidir linn ach ta suil agam. 

- Is feidir liom breathnu amach an fhuinneog, Dad? 
-An feidir Daniel. 

- Ni feidir leat aon rud a fheiceail. Taobh amuigh ta saghas ceo. 
Tuirseach, codlata amhain. Nios deanai, nuair a dhuisigh se. 

- Athair, diaidh ar ndiaidh an ceo. 

- Let's try a fhagail. 

D'oscail an doras leis fein. Nuair a thainig siad amach thit beagnach ar gcul. Fuarthas siad le 
bualadh bos le slua de na fir agus mna. Gach d'aois. Tar eis an phreab bhi a lorg acu do 
dhaoine. Bhi an chead Mayra a labhairt: 

- Uncail, ait a bhfuil muid? 

- Nil a fhios agam Mayra. 

- Na biodh eagla ort. Deanfaimid e doibh aon micheart - sin guth sa slua. 

- Ce go bhfuil tu? 

-Beidh siad a fhios - aris agus aris eile e an guth ceanna - ni mor duit a bheith ocras. Teigh ar ais 
go dti an teach go mbeidh muid ag fail beile - lean an guth. 

- Is fearr againn fanacht anseo. 

- Ceart. Sui sios le do thoil. Let's freastal a dheanamh orthu. 

Druidim se i mbun platai adhmaid d'aois, platai na torthai, glasrai bruite agus granaigh. Gloini, 
chomh maith deanta as adhmad le huisce. An sean platters chur in aice leis na paisti agus shiuil 
mionghaire ar shiul. 

- Eat mall leanai. 

Go gairid sasta go leir agus bhi mothu ar eagla laghdu go mor. Mar sin fein, lean a bheidh le 

comhlionadh ag an slua nach raibh ag gluaiseacht. Just a lorg agus a mionghaire orthu. 

D'fhag an slua ceathrar fear agus beirt mna. Duirt a hAon: 

"Ta me ECA de Queiros agus ta siad seo Shakespeare, Balzac, Jane Austen, Dostoyevsky, agus 

Katherine Mansfield. Le do thoil, le do thoil bheith linn. 

Thosaigh siad ag siul i dtreo teach. 

- Teacht le do thoil. Ni mor duit eagla rud ar bith. waited againn le fada. 
Go leir a thainig. 

- Glaoch. Nios deanai, beimid ar ais. 

Na se chle. Taobh amuigh de, ni raibh aon duine eile. 

- Agus anois, uncail? Cad a dheanaimid? 

Nil a fhios agam, Luke. Ta gach rud an-aisteach. Admhaim gur thuig me rud ar bith. Den chuid 
is mo na n-ainmneacha. Ta siad scribhneoiri. Ach nach bhfuil siad scribhneoiri. 

- Ni mor Ce chomh fada linn go foill, athair? 

Nil a fhios agam Andrew. I mo thuairimse, is feidir linn fanacht ach agus feach cad a tharlaionn. 
Ni cosuil le daoine dona. An bhfuil tu scanraithe? 

- Uimh - fhreagair go leir. 



- 1 mo thuairimse, nf bheidh siad ag teacht ar ais la ata inniu ann. - Andre Said. 
- Codladh Let's. 

AN revelation 



Dea-maidin, I Lopes rn agus ta siad seo Toynbee, Gibbon, Tacitus, Thucydides agus Herodotus. 

Thainig muid a insint duit beag ar ar stair ionas go dtuigeann tu an chuis ata ag teacht a 

thabhairt duit. Bhuel, a bhfuil taithi acu ar ar saol, cad e an todhchai tu dramatuil reabhloid 

teicneolaiochta. De reir a cheile, ta riomhairi ionradh ar ar saol agus a bheith riachtanach chun 

ar maireachtail. 

-Bhi se seo mar gheall ar riomhaire mion DIRT-saor agus cumhachtach go bliain d'aois ar an 

teilifis Leagtar iad a iompu isteach i gcriochfoirt fisean, a sholathraionn nasc laithreach chuig 

ollmhor riomhaire, ata anois monatoireacht a dheanamh ar an saol ar fad ar dhaoine ar fud an 

domhain. D'fheadfadh aon duine dul amach ar an teilifis. Siud go leir a dared imithe. 

Cruthaiodh Lionra Domhanda. 

-Ta coras an-chumhachtach cumarsaide a rinneadh ar an domhan oiriunach ar an teilifis, anois 

thiontu go fisean riomhaire. Leis seo, bhi go leir is ga duinn a iarraidh go leor trid an riomhaire 

agus bhi se ar fail sa bhaile. Cuireadh in ionad an tradail iarbhir de reir trachtail. Nios deanai 

gcaidreamh daonna chomh maith. Thosaigh Duine dhaoine le maireachtail ina n-aonar, faoi 

dhraiocht ag an scailean go raibh sholathar do. 

-Mar sin fein, thosaigh nach bhfuil gach duine arna roinnt leis an gcoras nua ar an saol agus ar 

a cheile chun pie a dheanamh an meid a bhi ag tarlu. Ina mease bhi na daoine seo i siud a 

thaitin leitheoireachta agus doibh siud a thaitin a eisteacht le ceol clasaiceach. Bhi siad go 

minic ar na daoine ceanna. Amach gur chaill an fear an nga ata aige dhaonna riachtanach: an 

mothu, mothuchain, meas ealain, samhlaiocht. 

"Nil aon duine eile a fhios cad a bhi se cairdeas, Sociability, sonas, greann, joke, gra, an 

dluthphairtiocht. An fear a iompu isteach i dull, lifeless, thit se ina chodladh ar uathoibrean, 

meaisin gur oibrigh, ith, agus faire ar na fiseain, toisc go raibh saol gneis fiu an duine a dhiothu. 

Anois ghneas Bhi an chuid is mo mar gheall ar eipideim fioruil an cheid seo, diothaiodh SEIF 

beagnach an daonra ar fad den Afraic agus cuid mhaith de phobal an domhain. 

Gach conaii leithlis. 

"Thairis sin, chaill an bhean an cumas a ghiniuint agus a thugann aire do na paisti. Ba e an 

defeat deiridh don chine daonna. 6 shin i leith, bhi an fear amhain tairgeoir speirme agus 

ovum na mna. Gach rud a bhi i dtaisce ag an Ionad um toirchiu agus reoite. Tar eis sin, bhi 

steiriliu fir agus mna. In ionad, bhi gineadh paisti i saotharlanna ollmhor. 6 ta lean an ionaid ar 

dhluth Oideachas 

"Nuair a fhaigheann duine bas, bhi ansin, bealach eile a chur ina ait mar chuid spartha. Uimh 

coincheap nios mo de la, mi, bliain, naisiuntacht tir, agus an chultuir. Ta gach rud 

aonfhoirmeach d'fheadfadh duine ar bith eile a leamh, scriobh, silim. Chruthaigh siad teanga 

uilioch, an eadochais. Just a lean na treoracha dheachtu ag na meaisini sa teanga nua chun 

rochtain a fhail ar rudai. Gach leabhar, bhi scriosta gach saothar ealaine. Ni dheanfaidh aon ni 

a bhifagtha. 

Sa deireadh, bhi eiri as ginearalta. Mar sin fein, thosaigh na daoine mor le ra agus leabhair a 

leamh, a cheilt orthu agus a mhaisiu siud is mo le ra. Le himeacht ama, bunaiodh cumann 

runda chun scaipeadh na leitheoireachta agus gra na leabhair a thosaigh se ag gniomhu le 

cosantoiri nua a earcu de na leabhair i mease an phobail. Ta an rogha, arna ndeanamh tar eis 

seicealacha slandala, thosaigh a fhoghlaim a leamh, scriobh agus smaoineamh ar cad a leigh 

siad. Nios deanai, ghlac se pairt i ngrupai pie agus bhi rochtain ar leabhair. Ba choir duit an 

leabhar a leamh go leir ar a chroi agus a ceann a roghnu a mhaisiu agus ar bpobail luaidhe. 

Sular fhag, bheadh se in ait a fhail idir sleepwalkers fasra gan tairbhe sa tsochai dhaonna 

- Thangthas ar go leor agus go raibh deireadh. Dunadh na cathracha. Ni feidir aon duine isteach 



no ar chle eile. Roinnt bhainistiu chun ealu ag seoladh leabhair iomarca. bhf doite na leabhair 

agus na n-uineirf. Bhf go leor chun leanuint ar aghaidh preaching ar fud an gra na leabhair agus 

leitheoireacht. lad siud a bhunaigh theith bpobal sin. Gach ceann de duinn go bhfuil an t-ainm 

ar an scribhneora obair ata maisithe. 

"Taimid ag sterile. Taimid ag fail bhais na aois agus nil aon duine ata in ionad duinn. Ta 

todhchai ar sibhialtacht i do lamha. Sin e. Amarach beidh a fhios agat conas is feidir leo cabhru 

linn. 

AN MISEAN 



Tar eis an imeacht na bhfear, bhi gach ciuin ma lorg gan a fhios agam cad ata le ra. 

weirder Stair -. Dealraionn se scannan ficsean eolaiochta. 

Ta an ceart agat, Luke. Ach ce go bhfuil muid ag maireachtail rud eigin fior-aisteach. Is e an rud 

greannmhar gur scriobh Ray Bradbury ursceal a dtugtar Fahrenheit 451, ait a raibh an leabhar 

freisin ar an droch-guys. Ta a fhios Gach rialoiri authoritarian go gcoimeadtar leabhair agus 

leitheoireacht uirlisi go saor in aisce ar an intinn agus deanann fear a lorg saoirse. 

Na paistf a chaith an chuid eile de na leitheoireachta maidin. Tar eis loin ... 

Dea-trathnona! Ni mor duit a bheith ar dhaoine eatarthu ag gach duine a raibh aithne. Ach na 

biodh imni ort. An bhfuil rud ar bith nach ga a dheanamh ach amhain ar mian leo. Ta me 

Clarice Lispector agus Lygia Fagundes Telles seo, Aldous Huxley, William Faulkner agus Virginia 

Woolf. Thainig muid chun iad a thabhairt chun turas dar bpobal. 

"Bhi ardaigh si anseo d'fhonn a fhaigheann tu. Na tu sonrach, ach aon duine amhain a thainig 

leis an "teach an am." Leaving reimse na tithiochta, taimid plandalacha. Taimid ag vegetarians. 

Tugann muid inar gconai as an talamh duinn. Ta ceardlanna chomh maith go bhfuil a 

thairgeadh troscain, eadai, uirlisi, uile is ga chun ar n-uirlisi maireachtail. ainmhithe a ardu ach 

a dheanamh ar an bainne leathair, olann. 

-Gach oibre do gach duine. Sin iad na tithe na ndaoine scothaosta, is e sin, iad siud nach bhfuil 

aon neart nios mo a bheith ag obair. Ta siad gach rud go bhfuil ordu reasunta. Leabhair ata 

tabhachtach agus gach cuairteoir a bheith ag eisteacht leis an meid a bhfuil siad. Mar sin, na 

dean dearmad nach focal amhain de gach leabhar a thainig. Is feidir leat siul faoi shaoirse. 

Taimid 

ceisteanna a fhreagairt. 

Na paistf a bhf leis na hainmhithe, rith, leim, gaire faoi S ar an sean-ecstatic a bhi i ngach ait, 

chores a dheanamh. Tuirseach agus deimhin, ar fad ar ais abhaile. 

- Nios deanaf, beidh daoine eile in ann breathnu orthu. 

- 6, uncail ! Cen ait alainn. Ma d'fheadfai tu a bheadh ina gconai anseo - a duirt Mayra. 

- Ni feidir liom a dheanamh. Ta tu ach d'aois - duirt Lucas. 

- Ni ga duit mar do mhathair? 

- Bias. 

-Ta si d'aois? 

-An bhfuil. 

"Bhuel ansin. Beidh gach ar seantuismitheoiri. An bhfuil tu ag smaoineamh faoi. Gan athair no 

mathair a bheith ag insint duinn. An bhfuil se, nach e sin a dheanamh, stop a chur leis. 

- Really. 

Nuair a d'fhas se dorcha, go ndearnadh an beili. 

- Is feidir linn dul amach tar eis beili. 

Cinnte! Nil tu priosunaigh. Is feidir dul isteach in aon teach. Eist le pie faoi na leabhair ata tu. 

- An bhfuil tu sa bhaile comics? - Frequently Maurice. 

- Ta bron orm riamh, chuala aon leabhar leis an ainm sin. 

- Agus scealta do phaisti -? Fhiafraigh Daniel. 

"Gheobhaidh tu na dearthaireacha Grimm, La Fontaine, Lewis Carroll, Monteiro Lobato, 



Andersen agus ceann emqualquer go leor eile de na tithe. Nfl ann ach ceist lorg. 
Come on, uncail. 

- Come on. 

- Yay! - Gach Chaoin. 

Tar eis dul i roinnt tithe ag eisteacht le agus pie snippets de leabhair, fuarthas go raibh ata i 
Ana Maria Machado agus Ruth Richardson. Duirt an bheirt acu a Ian scealta. 
Tuirseach fhag an teach. 

- Oiche mhaith, leanai. 

- Oiche mhaith - freagra ar fad. 

Ag teacht ar a teach, fad chodladh. 

Dea-maidin! Ta suil agam go slept tu go maith. Ta me Aquilino Ribeiro agus ta siad seo Homer, 

Emily Bronte, James Joyce, Franz Kafka agus Albert Camus. Beidh muid ag siul nios mo na 

ceann amhain a chur orthu tri mhean ar bpobal agus iad nios mo faoi ar sochai a insint. Bheith 

linn le do thoil. Is e ar togadh i mease lucht na cathrach. 

-I lar go dti teach na seoda. Ta na leabhair ata againn a shabhail. I mi na ciorcail tithe ata 

againn le urscealaithe, fill, staraithe, Fhealsunai, matamaiticeoiri, lianna, innealtoiri, fisiceoiri, 

ceoltoiri agus brainsi eile a Ian eolais duine a d'fheadfadh a chaomhnu i bhfoirm leabhair. 

-Gach la tar eis na curaimi gnath, tharlaionn cruinnithe i ngach ceann de na tithe agus na 

daoine ag caint faoi na leabhair ata siad. eolas a mhalartu agus na ceachtanna a bheidh againn 

go freastal linn i la-go-la. Mar sin fein, ta muid ag sterile agus, de reir mar a fheiceann tu, nach 

bhfuil aon leanai anseo. eagfaidh se a le duine nach bhfuil se in iul an leabhar a choinneail i 

gcuimhne. 

-Is e ar gcultur doomed a extinction. Bhi se ag smaoineamh faoi se sin i bhfad an iomarca 

fhorbairt ar leabhair fisiciuil agus matamaitice ar chineal an meaisin, is feidir linn glaoch 

meaisin am. 

"D'fheadfai Go meaisin a usaid ach faoi dho. Agus ceann eile a thabhairt ar na paisineiri a 

thabhairt ar ais. Thog se tri bliana deag ar an lathair de cheart ag tus na sasrai ata forbartha ag 

Einstein, Lorentz Broglil agus daoine eile, ag iarraidh ar an usaid phraiticiuil na teoirice ar 

choincheap d coibheis mais agus fuinnimh agus leanunachas ceithre-trithoiseach. Ta muid san 

ait cheanna nuair a bhi tu san am ata caite nuair a thainig siad ar an teach. Seo an todhchai na 

reigiun sin. 

It's a saghas coibheis spas agus an am a tharlaionn uair amhain gach cead bliain agus ta se seo 

ar seans amhain a shabhail ar ar sibhialtacht. Tar eis intricate matamaiticiula agus riomhanna 

phle idir ar eolai ar leabhair, an meaisin a bunaiodh i dteach na seoda a bhi caite agus e imithe. 

-Tar eis mhi feithimh, nuair a bhi caillte ta suil againn, behold, tuairisceain si agus, chun ar 

aoibhnis, iomlan na leanai. 

- Cad ba mhaith leat a dheanamh linn? 

"Taimid ag dul go dti an baile Bill Gates agus a fhoireann a bheith acu iad a mhiniu duit cad is 
feidir leat a dheanamh chun cabhru ag. 

- Uncail, ta me riomhaire ar an idirlion i mo theach. 

- Ta a fhios agam, Maurice. 

- Ta me chomh maith lena goofball - duirt Daniel - m'athair cheannaigh mo chead uair. 

Stop se, leanai. Ta a fhios agam go bhfuil a fhios ag gach riomhaire conas dath a laimhseail. Ach 
amhain dom. Ni feidir liom a fheiceail grasta ar na meaisini. Ba mhaith liom a leamh in ait ar 
leabhar maith, eisteacht le ceol no a labhairt. Riomhairi daoine a leithlisiu. 

- Sin an meid a tharla do mhuintir ar gcuid ama tar eis an reabhloid riomhaire. Thainig. 

- Maidin mhaith! Tar isteach, le do thoil. 

Bhi an teach comhstadais le dha cheann deag de dhaoine scothaosta ina sui. Cuireadh ar 
fionrai an comhra idir iad nuair a thainig na paisti. 

-Suigh sios ann. Gcead dul sios, ta sinn leithsceal as a chuid ama a glacadh leo fein agus iad a 
thabhairt chun ar gcuid ama. Biodh nach raibh seans againn nios mo duine a fhail on am ata 
caite. Ach fortunately, agat 



Thainig agus ta suil agam gur feidir leat cabhru linn. 

"Is ainm dom agus me ag Bill Gates chomhordu an tionscadal dar teideal" ionfhabhtu ". aidhm 

an tionscadail seo a scrios an Riomhaire Breataine i Lar chur isteach ina Phriomh-Proiseail 

mhicrishlis le vireas a d'fhorbair an-chumhachtach. ansin ach is feidir linn ar ndaonnacht faigh 

ar ais ar an bplainead. Beidh an misean de tu 

isteach ar an bPriomh-Mor Riomhaireachta agus, tar eis teacht ar an bPriomh-Sonrai 

Ginearalta, a chur ar micrishlis i milte cartai ata ann ansin. 

-Is e an misean contuirteach. Ni raibh go leor ar ais. Nil a fhios againn cad a tharla doibh. 

B'fheidir nar thainig siad. Mar dhaoine go bhfuil muid theorists, cad e a ra leis an leabhair 

duinn, is ga duinn daoine nach raibh ar ar de chineal ar theorannu. Is cosuil go againn a bheith 

acu. Beidh Ma ta an mhicrishlis a cuireadh isteach agus gach rud a theann marta suil againn, a 

shabhail. 

-Leathadh ar bhfear agus na mban do na cathracha a bheith ar an ceannairi nua agus meantoiri 

6 daonra a fheiceail blindly ata os comhair an realtacht nua. Gach iad d'aois agus ta se seo ar 

seans amhain a fhail ar ar sibhialtacht ar ais go dti an meid a bhi se roimh an reabhloid na 

riomhairi. 

- Conas is feidir linn a fhail chun an Riomhaire Lar na Cathrach? 

-Bhi Fernando Pessoa, Camoes agus Murilo Mendes an ceann amhain chun faisneis maidir le 
suiomh na cathrach. Beidh siad a thabhairt doibh ar an treoir ata riachtanach d'fhonn teacht ar 
na cathrach. 

- Agus ma theipeann orainn? 

-Tar ar ais laithreach agus a sheoladh ar ais chuig a gcuid ama agus muid fein a eirf go deireadh 
ar bpobal agus gach pobal cosuil linne. Beidh ort ceithre la a fhail go dti an chathair, cuir na 
micrishlise agus a atosu. Chun e seo an t-am a mhairfidh na comhordanaidi is ga chun iad a 
sheoladh ar ais. Ma chailleann againn, beidh tu anseo go deo. Na aris do do chuid ama. 

- Agus ma ni ghlacaimid. 

- Cuirfear ar ais chugat do chuid ama. 

- Deanfaimid glacadh uncail? 

- Nil a fhios agam Luke. An bhfuil an riosca maidir le fanacht anseo go deo. 

- Nil me uncail eagla - duirt Vinicius. 

- Nach liom - i gcrich Mayra. 

- Come on, a Dhaid. Ta tu chomh ceanuil leabhair eachtraiochta. Am ar beo i ndairire - Andre 
sin. 

- Nach bhfuil rudai chomh heasca. 

- Ma bhi se easca, bheadh siad ag eirigh, athair. 

- Ta an ceart agat, Daniel. 

- Come on, uncail. Ba mhaith liom cabhru leo - duirt Maurice. 

- Maith go leor, paisti. ina lui tu dom. Mura bhfuil tu eagla, beidh me. 
Gach screamed agus leim le hathas. 

- Deanfaimid iad a ullmhu don turas. 

-Nuair a fhagann tu, beidh gach duine sa phobal seo agus cathracha eile taistil chun na geatai 
agus fanacht as ar an toradh do misean. Ni leor a bheith ag an gceann scribe mar go bhfuil siad 
ro-aois. Ach beidh na dhuine ata tus a chur le cuideachta nua. 

D'fhag siad a fhios agam go raibh siad ach ceithre la a chur i gcrich an mhisin. Ag deireadh an 
chead la, mar a bhi Fernando Pessoa duirt fuair siad balla mor. 

- Cad e, uncail -? Ceisteanna Lucas. 

- Duirt Andre - Breathnaionn an nos balla. 

- An e sin timpeall na cathrach le balla? - Fhiafraigh Daniel. 

- Feach, here's iontrail - duirt Vinicius. 

- Let's go curamach, leanai. 

- Breathnaionn cosuil leis an mbealach isteach chuig lubra - duirt Maurice. 

- It's a Maze! - Duirt Mayra. 



- Agus anois? Cad a dheanaimid, uncail -? Ceisteanna Lucas. 

- Ta se an-deacair a reiteach ar Maze. Sflim go deireadh an misean ata againn anseo - a duirt 
Daniel. 

- Calma sfos, a phaisti. Let's dul ar ais chuig an mbealach isteach agus rud eigin a ithe. Ta ocras 
orm. Nach bhfuil tu? 

- Ta muid! - Fhreagair go leir. 

- Ta se ag eirf dorcha, agus nf feidir linn dul isteach ar an gcathair ghriobhain. Let's a fhail reidh 
a chodladh. 

maidin will Inseoidh me duit conas a bhuaigh an gcathair ghriobhain. 

"O, uncail - labhair siad. 

An la ina dhiaidh sin, tar eis an bhricfeasta. 

Go maith. Lig dom a insint duit conas a rachaidh muid i ngleic leis an gcathair ghriobhain. Beidh 

muid ag mhaith snaithe Theseus agus Ariadne a usaid ar fail e. Ta se ar rollai na teaghran ata 

againn inar backpacks. An mbeidh comhionannas votai sa doras an labyrinth agus unfold mar a 

theann muid ag siul. Mar sin, beidh muid ag ceiliuradh an cosan go dti go sroicheann againn ar 

an sliamach. Fuair se? 

- Ta se easca, uncail - duirt Maurice. 

- Mar sin tu reidh? 
-Ta muid! 

- Daniel, comhionannas votai deireadh an teaghran go crann. An leathain chludaigh eile leis air 
gan a bheith le feiceail. 

Shiuil siad i bhfad taobh istigh den Maze. Fuair siad go leor de na creatlacha ainmhithe agus i 
ndaoine. 

- Thainig muid ar an sli amach, uncail! 

- Let's sosa agus ag ithe. 

Thugann, shuigh na paistf sios agus thosaigh se ag ithe. 

- Ni raibh se sin deacair, uncail - duirt Lucas. 

- Bhi se an-easca. fuair me amach ar an mbealach amach le suile dunta a duirt Vinicius. 

- Ta geal buachaill eile a rugadh - duirt Mayra. 

An teannas rechuiseach agus maidin Mostly rinne titim ina chodladh gach duine tar eis an 
bheile. 

- Mayra, muscail! bhi imithe m'athair. 

- Caithfidh se a bheith ag siul timpeall. Tar ar ais. 
Gach aontaithe. 

- Ni fhagann se duinn fein - Andre sin. 

- Aontaim - Maurice gcrich. 

- Cad a dheanaimid? - Frequently Lucas. 

- Duirt Maurice - An backpack ta se anseo. 

- Feach ma ta an mhicrishlis ann - sin Daniel. 
-Anseo - Duirt Luke 

- Cad a dheanaimid? - Frequently Maurice. 

- Ba choir duit leanuint ar aghaidh leis an misean. Sin an meid a bheadh se a dheanamh ma 
imionn duine againn - sin Daniel. 

- Mar sin, dul ar aghaidh - a duirt Andre - nil aon am a cailleadh. 

An t-eolas ar Fernando Pessoa raibh ach suas go dti an gcathair ghriobhain. Maidir leis, bhi an 
chathair. Anois, bhi siad ina n-aonar. 

Shiuil siad i dtreo dubh rud a sheas amach sa tirdhreach Mostly. Nuair a fhaigheann tu gar 
thuig siad go raibh se cruinneachan gigantic. Bhi se dorcha gloine. Ni fheadfai tu a fheiceail ar 
an taobh istigh. D'fheadfadh se a bheith ann ach go Lar na Cathrach Riomhaire nach raibh i 
ndairire cathrach. 

- Conas a fhail? feach me aon doras - duirt Luke 

- Cad a dheanfaimid feasta -? Ceisteanna Andrew. 



- Let's stad agus beagan smaoineamh. An raibh an meid a bheadh mo athair a dheanamh - 
Daniel sin. 

- Ni mor duinn teacht ar roinnt ionchur - duirt Maurice. 

- Let's a fheiceail mas feidir linn teacht timpeall air - a duirt Lucas. 

- Cosuil si a bheith ollmhor - duirt Vinicius. 

"Silim go bhfuil a fhios agam conas a chur isteach. Daniel duirt se, "Ma rinneadh an 
cruinneachan a chosaint ar an Riomhaire lonad Cathrach na greine, nior choir e a bheith an- 
doimhin faoin talamh. Beidh muid iarracht a thochailt agus feach an feidir linn a fhail trasna. 

- Conas a thochailt duinn -? Myra Chuirtear. 

- Le do lamha, batai, clocha - duirt Maurice. 

- Let's start - duirt Lucas. 

Chart, chart, chart agus chart. Do uair an chloig. Gan leirionn comharthai tuirse. 

- Aimsiodh deireadh an cruinniu mullaigh! - Cried Vinicius - Come cabhru liom. 

Ta ag gach duine chart frantically nios mo, gan cur le gortuithe laimhe. bhi ann cheana fein 
dusk nuair a d'oscail siad a sliocht go leor ionas go mbeidh gach iontrail. 

- Beidh me ag dul chead - Daniel duirt - tar eis an pas me trid an pacaisti agus cabhroidh se le 
gach ceann de leat ata le teacht. 

Daniel caitheadh agus a bhailiu ar an backpacks. D'fheadfadh duine ar bith air a fheiceail ar an 
taobh eile. Mar sin fein, ceann i ndiaidh a cheile isteach. An dorchadas chomh mor sin nach 
raibh se aon rud a fheiceail. 

- Ta ag gach duine fanacht go foill - duirt Lucas. 

- Take a candle agus a theann solas e. 

- Oh, conas ta se fuar i anseo - Mayra sin. - Cose ar theacht an ghloine dorcha an tsolais. 

- An bhfuil an coras fuaraithe. 

Nuair a bhi an candle lit, chonaic na paistf meid ollmhor lanai beaga lined le ballai na clair 
chiorcad cloite, ar nos taobh istigh de riomhaire ollmhor. 
- 1 mo thuairimse, ta muid san ait cheart - duirt Maurice. 

- Conas a fhail ar an cosan agus an ait a chur ar an mhicrishlis a thug? D'iarr Andrew. 

- Come ar nios mo ann - a duirt Daniel. 

- An Chead deanfaimid sheoladh ar shraith ionas gur feidir linn filleadh ar an aschur - Vinicius 
sin. 

- Conas ag dul faoi ar an mbealach seo? - larr Mayra. 

- Cen fath? - Frequently Lucas. 

- Nil a fhios agam! intuition mBan, b'fheidir. 

- Aontaionn gach duine againn leanuint ar an intuition na Mayra? D'iarr Maurice. 

Nil aon duine freagra. Mayra e fein a chur ar aghaidh agus duirt se, "6s rud e nach bhfuil aon 
duine ag smaoineamh nios fearr, in iul dom i mo threo. 

- Maith go leor - Andre sin. 

Nuair a bheidh ag siul, thuig siad go raibh siad i chineal Maze ciorclach. Ba choir go mbeadh an 
t-ionad riomhaire croilar an chiorcail. Na cosain a bhi chomh cung sin, fiu le leanbh amhain ar 
siul iontu. Bhraith siad fuar agus croith beag faoina chosa, mar a bheadh le meaisin ag obair go 
ciuin. Tar eis siul fada. 

- Seo cosuil le bheith ar an t-ionad - sin Mayra. 

- Conas a bheidh a fhios againn ce acu de na bhfuil an proisealai iarr Lucas. 

-Beidh orainn a sheiceail ina mbionn aiteanna folmha d'fhonn a leabu an mhicrishlis agus 
comhaireamh ar luck - Daniel sin. 

- Is e sin an ceann scartha 6 na daoine eile. B'fheidir go bhfuil se i gcroilar an chorais. Let's a 
ghlacadh i mbaol anseo? - Frequently Maurice. 

- Conas a bheidh a fhios againn ma d'oibrigh se? - Frequently Vinicius. 

- Nil bealach a fhagail go dti go mbeadh a fhios againn anseo. - Duirt Daniel. 

- Ligean Mar sin, ta iarracht ann. Gach aontaionn? - larr Mayra. 

- Let's try - Maurice gcrich. 



Daniel ghlac an mhicrishlis an backpack. Chuaigh siad go leir, agus a chuirtear ar lasadh coinnle 
siad nfos gar a fheiceail nfos fearr. Daniel roghnaigh an sceideal folamh agus bord leabaithe. An 
soicind a rith agus dragging bhi se cosuil le rud a tharla. Ta an agony stifled ar an gcroi ar fad. 
Aon duine a labhair. Bhi gach rud a tharlaionn ag suil. Roinnt cad a tharlaionn nuair a thosaigh 
popping nios airde san aer. Thosaigh an talamh a shake nios deacra. Bhi soilse ar lasadh 
Bheaga sa dorchadas agus fuar. Tost reigned aris. buille an chroi chomh tapaidh fheach siad 
cosuil go ndeachaigh siad amach as a bhrollach. D'eist Aris torann beag anseo agus ansiud. A 
ghaoth tobann blew amach na coinnle. Fanacht, fhan na paistf chun an ceann is measa. Bhi a 
gcoirp bathed in ainneoin allais fuar go leir. Ni dheanfaidh aon ni a tharla. Iomlan ciuineas ins 
an dorchadas iomlan. Chuala siad ach an analaithe de 

gach ceann acu. Thosaigh na cosa a shake. Ta an eagla agus sceon bhi chomh mor sin go leir a 
voided. Ni amach. An teannas a rinneadh iad a crith, bhi se ar fud an domhain. An raibh ciuin 
agus dorcha. 

- Nios fearr againn gur mhaith bhfianaise na coinnle - "a duirt Daniel i nguth bheag. 

Crith agus leis an iarracht i bhfad a bhainistiu a bhaint amach ar chluiche agus an Mayra candle 
sruthan. las si na cinn eile. Aris chuala siad an crackling agus chroith an talamh aris. 
An uair an chuma air go raibh na cad a tharlaionn nuair nios airde agus nios minice 
ghluaiseacht na talun foreigneacha. 

- Let's dul ar ais? - Duirt Lucas. 

- An bhfuil. buille faoi thuairim me aon seasamh maith anseo - a duirt Maurice. 
Tuairimi an briste fliuch le alias agus muin, shiuil ais sios an teaghran. A bhi ag gabhail leis 
scoilteadh agus shivering ar an urlar. Thainig siad in aice leis an poll. Bhi an chead Daniel dul 
agus daoine eile a chabhraigh. Ar an taobh eile, an oiche ag fanacht leis. Oiche alainn iomlan 
na realtai sa speir. Na paistf ar athraiodh a ionad ar shiul agus shuigh sios. 

fdithe ag an teannas, codlata amhain. D'aontaigh an la eile. 

- An mbeidh orainn a fhail -? Andrew Chuirtear. 

- Ta suil agam mar sin - a duirt Vinicius. 

- An bhfuil tu rud eigin a ithe? I'm starving - duirt Lucas. 

- Tar eis ithe, beidh muid ag breathnu ar mo athair - duirt Daniel, 
ith siad go gasta. 

- Dealraionn se go bhfuil aon rud a tharla - duirt Mayra 

"Let's dul ar ais agus breathnaigh ar an uncail. Beidh a fhios againn mas feidir linn nuair a 
fhaigheann muid isteach an phobail, "a duirt Maurice. 

Gan chuaigh i bhfad agus fuair codlata air faoi chrann. Rinneadh iarracht chun tar eis do ar 
bhealai eagsula, ach go leir a bhi useless. 

- Ni mor duinn a luchtu e. 

- Cen chaoi a ...? 

"Ta a fhios agam," a duirt Daniel, na leinte agus ceann eile a chur taobh istigh. Let's a 

dheanamh stretcher agus ansin is feidir linn e a uaslodail. 

gearrtha siad dha batai. An leinte lionta a chuirtear orthu sna do ar an mbarr. 

- Let's a ardu. Amhain, dha, tri, agus anois - duirt Daniel. 

- Sasta go bhfuil an uncail tanai. 

Tuirseach thainig ar an doras ar an labyrinth agus sui sios. 

- 1 mo thuairimse, ba choir anois ar cheann de duinn cunamh a iarraidh trid an gcathair 

ghriobhain - duirt Lucas. 

- Ni doigh sin. Is fearr chun fanacht i gconai le cheile - Andre sin. 

- Aontaim le Andrew - duirt Mayra. 

- Beidh muid muirear tu ar an mbealach ceanna sa chathair ghriobhain - Daniel sin. 

- Dul Ansin. Cheana fein chuid eile freisin - duirt Lucas. 

Chuir siad an stretcher agus isteach sa chathair ghriobhain. Lean an teaghran. Nuair a d'fhag 
siad a chonaic an chathair ghriobhain Jorge Amado, Fernando Pessoa, Aquilino Ribeiro 
Guimaraes Rosa agus Carlos Drummond de Andrade siul i dtreo leo. An elders Bhi aoibh ar 



aghaidh, foreshadowing rud eigin go maith. Guimaraes Rosa scairt 

- Rinne tu e! Bhf bliain d'aois ar an rfomhaire as! 

Bhf an-athas mor sin go bhfuil dearmad ar na paistf a bhf siad ag iompar na stretcher agus thit. 
Gach screamed agus leim mar dUsachtach. An sean Carlos Drummond chuaigh agus d'iarr: 

- Cad a tharla do? 

- Nil a fhios againn. Inne bhi se imithe agus bhi orainn e a dheanamh ina n-aonar - duirt Mayra. 

- Rinne tu go han-mhaith. Lig - Amado sin. 

lad siud a d'fhan i mease an phobail a fuarthas le fheile. Bathed, ith agus quieuit. 

-Comhghairdeas, a duirt paiste-Einstein shabhail tu ar sibhialtacht. Is feidir liom a ra ach tu a 

ghabhail le gach. Is e a uncail ag eirf go maith, in ainneoin fos a bheith ina chodladh. Taimid ag 

tabhairt aire do. Ni mor duit saoire la ata inniu ann. Deanfaimid an baile a ullmhu ionas gur 

comhordanaidi seo a ailiniu agus ta an sceideal a bheidh fabhrach chugat ar ais go dti do chuid 

ama. Glaoch cibe rud is mian leo, ach nach ionann i bhfad. 

Aon cheann acu ar athraiodh a ionad ar shiul ona athair, a uncail. 

-Is mithid. Na biodh imni ort faoi. Nuair a bheidh tu a gcuid ama bainte amach as an teach, 6s 

rud e go bhfuil an meaisin fad. Go raibh maith agat aris. 

Leanai a bhi hugged agus phog ag gach duine sa phobal. Gach bhuaigh se bronntanas. thainig 

siad ar an teach agus, nuair a mhothaigh siad go raibh stad si agus an ceo scaiptear d'oscail an 

doras, tharraing a uncail agus bhog se as baile. 

imigh si laithreach agus na leanai a aithnitear an ait a bhi siad. D'aontaigh an uncail. Gach 

Chaoin. 

- Cad e a tharla, leanbh? 

- Thainig muid ar ais, Dhaid! - Scairt Daniel. 

- Bhuaigh muid, uncail! - Adeir Mayra. 

- Buille againn ar an riomhaire -! Scairt Lucas. 

- Ta muid na laochra! - Scairt Maurice. 

- Bhi orainn aon eagla - Vinicius Chaoin. 

- Ta muid na Seaimpini de na cead! - Andrew scairt. 

Stunned a bhfuil an oiread sin paistf screaming chabhraigh leis fhail suas. 

"An bhfuil bhuaigh muid, a ligean abhaile agus an bealach a insint duit liom gach rud a tharla 

de bharr nach bhfuil a fhios agam cad a tharla dom. 

Gach inis an sceal ar bhealach. Bhi se leaganacha. I ngach ceann amhain, bhi an scealai an 

bravest, an smartest, an smartest ar fad. Go dti an scairt Daniel 

- Athair, is feidir liom Punch iad? 
Ta ag gach duine gaire. 
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